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OCOBJINBOCTI CEMAHTHUKH! JJEKCUYHUX OJJUHUIb ATTITUDETA
CTABJIEHHA B AHIJIACBKIN TA YKPATHCBKIN MOBAX

Toxkaps €. B.
JIBH3 «Yaczopoocvkuil HayionanbHull yHigepcumen»

Enyapn Cemnip BBaXkaB, 110 «MOBa € CUMBOJIIYHHUM KEPYBaHHSAM JO PO3yMIHHS
KYJIBTYpHU», a ICKCUKA — 1€ «HyTIUBUI MOKA3HUK KYJIbTypu Hapoay» [14,c. 162].Moga
— SIBUINE CYCIUJIbHE. BOHA BUHHUKIIA B CYCIUIBCTBI Ta OOCIyTOBYE HOTO, € OJHIEIO 3
HaWBaXJIMBIIMIMX HWOTrO O3HAK 1 M03a HUM ICHYyBaTH He Moxe. [loTeHiiiiHa 31aTHICTh
MOBH — UyTJIMBO pearyBaTH Ha 3MiHU JOBKULIS — CJIOBO MPHU I[bOMY MO3HAYA€E HE TUIbKU
OKpEeMHUM TpeaMeT, ajie W Iy Tpyny MOJAIOHUX MPEIMETIB 1 € HOCIEM IXHIX ICTOTHHX
o3Hak. Bigomi HaykoBIli, 30kpema, B. B. Bunorpasnos, JI. B. lllep6a, O. O Ilotebns
BiJI3HAYAIM yHIKaJIbHY 3/IaTHICThH CJIIB yMIilyBaTH HabaraTo Ounblne iHpopmarlii, HIX
BUJIA€THCS HA TIEPILIUIA MOTJISAI.

OmuuM 3 HaWBaKIMBIIIMX 3aBAaHb CY4YacHOi JIIHTBICTUKH, SKe W J0CI
3aJUIIAE€THCA HENOCTAaTHBO JIOCHIIKEHUM 1 I[IKaBUTh JOCHIJIHUKIB, € PO3KPUTTS
MeXaHI3My, 3a KM OJHE 1 Te K CIIOBO Ma€ 3/IaTHICTh MO3HAYATH OAaraTto MpeaMeTiB Ta
sBUI y MOBJICHHI. CIIOBO SIK €JIEMEHT MOBH, IO BUPAXKAE OKPEME TTOHATTS, MOXKe OyTH
OJTHO3HAYHMM 1 Oararo3HayHuM (mosicemignum). [lomicemis (Bix rpempkoro pPolysemos
"OaraTo3HayHM") — 116 KOHCTUTYTHBHA BIACTHBICTh MPHUPOTHUX MOB, SIKIi HE MOXYTb
HE PO3BHUBATH 0AraTo3HAYHOCTI CBOIX OJIMHUII, OCKUIBKH 1€ JTO3BOJISE M 32 PaxXyHOK
OOMEKEHOIro 4YHclia OAMHHUIb EKOHOMHO BHpa)KaTh Habarato OUIbIIY KUIBKICTh
3Ha4YeHb. KpiM TOro, mojicemiss Bupaxkae “acoliaTUBHE 30JM)KEHHS BHCIIOBIFOBAHHX
ineir” [4, c¢. 176]. CinoBo, sk mMpaBuUjIO, BUHUKAE 3 OJHUM 3HAYCHHSIM, a Oararo3HavHi
CJIOBA PO3BUBAIOTHCS HA OCHOBI MEPEHECEHHS Ha3BH 3 OJHOTO MpeaMeTa Ha 1HIIWH.
HoBe 3HaueHHs € 3aBXAM NEPEHOCHUM, MOXIJHUM BiJ MEPBUHHOTO, MOTHBOBAaHUM
yepe3 mnpsime. OTke, B CIOBHHUKOBOMY CKJIaJl Cy4acHOI aHTJIHCHKOI MOBH JIEKCHYHI
OJIMHUII TOCTIMHO MEPEMIIIYIOThCS — TepudepiiiHa JeKCuKa — y HEHTP JIEKCUYHOTO
CKJIaJy, a 4acTO BXMBaHA, HABMAaKW, MOXE BTpayaTH 3HAYCHHsS a00 B3araji HaOyBaTH
MPOTHJICKHOTO 3a0apBiieHHs [6, ¢. 54]. YV mpoMy BiTHOIIECHHI BaXJIUBY POJIb BiJirpae
CEMaHTHKA, 3aBSIKHU SIKI PO3KPUBAETHCS BCE OAararCTBO MOBH.

[cHYIOTH 1CTOTHI PO30IXKHOCTI Cepell YUCHHX IOJO0 BUBYCHHS JIEKCUKH MOBH.
Jlessiki BYEH1 HAIOJSATAIOTh HA HECHCTEMHOCTI JIGKCUYHHMX OIWHUIh, apTyMEHTYIOUU
CBOIO JYMKY HEOCSKHICTIO CJIOBHMKOBOT'O CKJIAy TOi UM 1HIIOI MOBM Ha IIEBHOMY €Tarli
il po3BUTKY. Y CTaTTI CHOUPAEMOCS Ha TEOPII0 CHUCTEMHOI OpraHizaiii JIEKCUKH SK
MHO>XHHH B3a€MOIOB’ I3aHUX €JIEMEHTIB.

CHCTEMHICTh JIEKCUKH MOJSATa€E B ii MOXKJIMBOCTI TIIyMadeHHSI OYyIb-KOTO CJIOBa
MOBU IHIIMMH CJIOBaMHU TIi€l K MOBH, OIUCY CEMAHTHKU CIIB 3a JIONOMOTOIO
“00MEXKEHOTO YHCIIa €JIEMEHTIB — CEMAaHTUYHO HAWOUIBII BAaXKJIWBUX CJIB, TaK 3BaHUX

208



€JIEMEHTAPHUX CJIB, Ta BIOPAJIKOBAHOCTI 00’ €KTMBHOIO CBITY, IO BI1IOOpaXKEHUU Y
aexcuii” [2, ¢. 263-264].

00’ ckmom 0o0cnidxycenna € CEMaHTUKA JIGKCUYHUX OJIMHUIb HAa IMO3HAYEHHS
cmaenenHs: 00 NI0OUHU B CYYaCHUX aHTJIHACHKINA Ta YKpaiHChKil MOBax.

Mema cmammi — po3KpuTH croerudiky BXKUBaHHSA IMeHHUKIB attitude ta
CMaejieHHs B CUCTEMI OJMHUITH TOCTIKYBaHUX MOB.

Imennuk attitude B OxcdopacbkoMy CIOBHUKY B 12-TM TOMax, yKJIaJeHOMY Ha
nmoJatky XX CTONITTS, MPEACTABICHO 3a IOIOMOTOI0 HACTYITHUX (DOpMYIT TIIyMadeHHS:

1. the disposition of a figure in statuary or paintihgnce, the posture given tdiib3a,
nocraBa CKyJnenTypH abo ¢irypu Ha kaptusi). 2. & posture of the body proper to, or
implying, some action or mental state assumed bynalu beings or animals
(mooskeHHs Tijla, 3yMOBJICHE MEBHUMH isMH a00 MCHXIYHMM CTaHOM Jitojaed abo
tBapuH). 3. settled behaviour or manner of acting, as a repn¢ative of feeling or
opinion (Bu3Ha4YeHa MaHepa MOBENIHKA a00 CTaBJCHHS O KOIOCh YM YOTOCh SIK BUSIB
nouyTiB Ta aymku). 4. attitude of mind: deliberately adopted, or habituenode of
regarding the object to thougfiknan po3ymy adbo HanpsiM TyMOK — CBiIOMO IIPHUHHSTE
JFOAMHO0 a00 3BMYHA MaHepa BiJHECCHHS npeamera 10 ayMmku) [12, V. |, p. 553].

LlikaBe Tnymauenns oauuuii attitude momano 8 Macmillan English Dictionary:
1. somebody’s opinions or feelings about somethinge@ally as shown by their
behaviour (unice mymkun abo MOYyTTSI Mpo MIO-HEOYAb, BHUSBICHI MOBEAiIHKON). Jlo
IbOTO 3HAuYeHHS JonaaeThcsi BHpa3 An attitude problem: negative feelings and
inappropriate behaviou(aeratusHi mouyTTs Ta HEBiANOBIAHA TTOBeAiHKa). 2. [U] infml.

a proud confident way of behaving that some peaglesider rude(zaposymina,
BIICBHEHA MaHepa IMOBEIIHKH, SKy JesKi Joau BBaxaioTh rpyboro). 3. [C] fml the
position of your bodymonoxenns Ttiza) With attitude: infml. unusual in a way that
attracts attentior(y ne3suuniii MmaHepi, sika npuBeprae yBary) [11, p. 76].

Longman Dictionary of English Language andt@e xapakrepusye iMEHHUK
attitude sx: 1. [to, towards] a way of feeling or thinking about sfrady or something,
especially as this influences one’s behavi@tyrTs abo qymMka npo mock Y4 KOroch,
0CcO0JIMBO KOJIM 1€ BILUIMBA€ Ha MOBeIiHKY). 2. have an attitude problem also have an
attitude AmE to behave in an angry way that youehaw respect for other peop{g
aMEPUKAaHCHKOMY BapiaHTI aHTJIIHCHKOI MOBHU O3HAuYa€ TIIOBOJUTHUCS PO3THIBAHO,
CepIIMTO, HE BHSBIISIFOYM ITOBardW Jio iHIMmMX Jrozer). 3. with attitude: a person with
attitude is very confident and determined and domssual and exciting things without
caring what other people thinkupas ykasye Ha BrieBHeHy i pimry4dy oco0y, sika poOUTh
HE3BUYHI Ta 3aXOIUIMBI pedi, HE MepeiMar0unCh, 10 MOAYMAIOTh iHIII Jroau). 4. with
attitude: showing the confidence to do exactly wimat want, especially if it annoys or
worries other peopl€suss yneBHeHOCTI poOUTH came Te, IO BU Oakaere, 0COOJIHMBO
SIKIIO II€ HaJOKy4a€e uu TypOye iHmux aoaci) [8, p. 72].

Longman Exams Dictionanyogae cemanTuky cioBa attitude takum 4UHOM:

1. [C/U] the opinion and feeling that you usually hasbout somethingaymka i
nouyTTs, sIKi BU MaeTe npo mock ). 2. [C/U] the way you behave towards somebody or
in a particular situation, especially when this si®ohow you feglmanepa noseainku
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I110/I0 KOTOCh a00 y MEeBHIN cUTYyaIlil, 0COOJMBO KOJIM BH IEMOHCTPYETE CBOT TOYYTTH).
3. [U] infml. a style of dressing, behaving etc. tishbws you have the confidence to do
unusual and exciting things without caring whatestpeople thinKy po3moBHiii MoBi,
SK CTHJIb OJSTY, MaHepa MOBEAIHKHU TOIIO, 110 TTOKA3y€e Ballly BIIEBHEHICTh Y BUKOHAHHI
HE3BMYHHUX a00 JUBHUX peueH, He MepeiiMarovrch, 0 1HII JII0a4 JymMaioTh) [9, p. 82].

Cambridge International Dictionary of Engliso3kpuBae imennuk attitude 3a
noromororo 3HaueHb. 1. feeling or opinion about something or someone, ay wf
behaving that follows from thigiouyrts Ta gymMka mpo moch 941 KOroch, abo MaHepa
MOBEJIIHKH, sIKa BHIUTUBAE 3 11poro). 2. If you say that someor®s attitude, you mean
that they are confident and independent, sometimagude or unpleasant wgygupas
yKazye Ha oco0y, sika qy’ke B co0l BIIEBHEHA 1 HE3aJleKHa, 1HOII B TPpy0iil 1 HEIPUEMHIN
manepi) 3. [C] a position of a body SYN. - postuenoxenns tina). 4. If you strike an
attitude, you hold your body in a way which suggestparticular quality or feeling
(BUpa3 MoO3HAYa€ MPHUIHATH TOJOXKECHHS , IO Tiepeadadyae MeBHy SKICTh a00 MOYyTTS)
[7, p. 78].

Oxford Advanced Learner’s Dictionagyainse B iMmennuky attitude mactymmi
snaueHns: 1. (to/towards sb/sth) the way that you think and &d®ut sb/sth; the way
that you behave towards sb/sth that shows how lyiolk nd feelnymku Ta mouyrTs
PO KOTOCh YH IIOCh, MaHEpa IMOBENIHKHU, SKa PO3KPUBAE MYMKH 1 mouyTTs). 2. [U]
confident, sometimes aggressive behaviour that shgw do not care about other
people’s opinions and that you want to do thingannndividual way(ynesuena, inoi
arpecMBHa TMOBEMAIHKA, IO JAEMOHCTPYE OalIyXiCThb 1O AYMOK IHIIMX Ta Oa)KaHHS
pobutH Bce nmo-croemy). 3. [C] (formal) a position of the bodffionoxenns tina) [13, p.
67].

CunonimMamu imMeHHMKa attitude y 3Hadenni your opinions and feelings about
something, especially as they are shown in whatsgyuand da mentality, outlook,
way of thinking, world view/ world-viewda Longman Language Activator [10; p. 81].

[IpoananizyBaBIIM CEMaHTUKY iMeHHUWKa attitude, mpencraBieHy ClIOBHUKaMU
Cy4acHOi aHTJHChKOI MOBHM, 0a4MMoO, IO JOCITIKyBaHa JEKCHUYHA OJUHHIL, OKPIM
MaHepy IOBEIHKU, IMOJIOKEHHS TUJIa, MPOSB IMOYYTTIB, YNEBHEHICTh Tomio. Ha 1miif
OCHOB1 BBaxaeMo, 1o attitude ticHO 1OB’sA3aHe B CHCTEMI MOBHM 3 JIEKCUYHUMU
OJIMHUIIMHU, $KI 00’ €IHYIOTBCA Yy JIGKCHKO-CEMAaHTHYHI TPyNH Ha [O3HAYCHHS
«IOBEMIHKU JIIOJIUHI», CIOYYTTIB JIOJUHU», «PUC XapaKTepy JIOJUHU» TOIIO, a 1€ B
CBOIO YEpry, pO3MIUPIOE CEMAHTHKY JOCHIIKyBaHOI OJWHMWIN, 30aradyroud Ti
KUTbKICHHI Ta SKICHUW NOTEHI1a] y JIGKCUYHINA CUCTEMI Cy4acHOT aHTJI1MChbKOT MOBH.

CrnoBHuK ykpaiHCbkoi MoBM B 1l1-Tm TOMax XapakTepu3ye BIAMOBIIHHK O
JOCJTIIKYBAHOTO aHTJIINCHKOTO IMEHHUKA sSIK cTaBJieHHs. 1. Toit abo iHIMI XapakTep
MOBO/DKEHHS 3 KHUM-, YUM-HeOyab. 2. Jli1 3a 3HaueHHsM ctaBuTH. 3. Te came, 110
nocraHoBka. 1. 3pilicHeHHs, opraHizailis, pO3ropTaHHsA SAKOi-HEOyaAb poOOTH,
AistbHOCTI TOO. /I mepes. y cnonyu. i3 ca. nuTaHHsg, npoOiema i T. iH. Croci6
TPaKTyBaHHs, XapakTep PO3yMiHHS a00 BUCBITICHHS TEBHOTO CYCIIJIHHOTO SIBHIIA,
HAYKOBOI IIPo0OJIeMHU TOIIO. 2. meamp. 3M1MCHEHHs BUCTAaBU Ha ClieHi Teatpy. // nepes. 3
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o3nau. CreHiuHe oQOpMIJICHHS BUCTAaBH, CHEKTaKI0. 3. cney., pioko. Habyrta
TPEHYBaHHSIM MaHEpa TPUMATH B MEBHOMY IOJIOKEHHI TLIO 200 PyKH 1 T. 1H. MiJ 4Yac
BUKOHAHHS SIKUX-HEOyIb BIPaB, MeBHOI podoTH Tomo; nocrasa [5, T. 9,¢. 634;T. 7,c.
368].

31 CTOBHMKOBOI CTaTTi 0a4yMMO, 10 YKPATHI[l PO3YMIIOTh CJIOBO CTABJIEHHSI B
nepury 4epry SK TEBHUN XapakTep MOBEAIHKH JIOJUHH, LIKaBUM € 3HaYeHHS
30IlICHeHHsl, Opeanizayisi, pPo320pMAaHHA AKOi-HehYOb pobomu, OiAILHOCMI MOWo,
OCKUTbKM BOHO TOSICHIOE CTABJIEHHSI SIK TIEBHUI CMOCIO TpakTyBaHHS, PO3YMIHHS Ta
BUCBITJICHHS TOTO YM 1HIIOTO CYCHUIBHOTO SIBUIIIA.

[TopiBHSBIIM pO3yMiHHS 3HAYEHHs CJIOBa CTaBJIEHHSI HOCISIMH YKPaiHCBKOI Ta
aHTJChKOT MOB, BBaXXA€EMO, IO B YKPAiHCHKIM MOBI BOHO HE MA€ YITKO BHPAXEHOTO
€MOTHBHOTO KOMITOHEHTA, OCKUIBKU HE MO3HAYa€ MPOSB JIOACHKUX MOUYTTIB, EMOIIN Ta
JIYMOK, sIKe 3yCTpi4aeMO B CJIOBHHUKOBHX CTATTSAX aHIIIMCHKOrO iMeHHUKa attitude.
CrinpHOIO O03HAKOK BHUSBY CTAaBJEHHSI B YKPaiHChKIM Ta aHIJIINCBKIA MOBax €
TIYMau€HHS MOT0 K MaHEPH, XapaKTepy MOBEIIHKH Ta MOJIOXKEHHS Tija, OCTaBY.

[IpoananizyBaBIK CeMaHTHKy IMeHHHMKa attitude Ta craBJaeHHs 3a
aBTOPUTETHUMH CIIOBHUKAMHU YKPAaiHCBKOi Ta aHIIIMCHKOI MOB, PpPO3YMIEMO, IO
JOCIIIJIKYBaHE a0CTpAaKTHE MOHATTS Ma€ HIMPOKY CEMAHTHKY 1, KpIM IO3HAYEHHS
CTaBJICHHA 1O KOTOCh YM YOrOChb, PO3KpHUBAE MAaHEPy, XapaKTep NOBEIIHKH, BHUSB
MOYYTTIB, TYMOK Ta €MOIlIi 0COOM, a TaKOX IOJIOKEHHS Tija, TOCTaBy Ta HAaBITh
300pakeHHS] TIEBHUX PHUC XapakTepy JoAuHH. BimMinHocTi B cemanTtuii attitude/
CTABJIEHHS B AHIJINCBHKIM Ta yKpalHCHKIH MOBaxX 3yMOBJIEHO THUM, IO KOXXKHA HaIlis
cnpuiiMae 1 BiioOpaxkae peanbHICTh MO-CBOeMy. [Ipu 1bOMy J0UHA SK MPEACTaBHUK
BIJIMTOBITHOT HAIIlIl € 1HIUBITyaJIbHOIO 1 HETIOBTOPHOIO, ajieé BOAHOYAC XaPaKTEPU3YETHCS
pucamu, 1110 TpUTaMaHH1 BC1M HAIlli Ta HApOY 3arajioM.
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Summary

The article focuses on semantic peculiarities ad tioun attitude and its
corresponding worctraBienrst in modern English and UkrainiaAttention is paid to
the definitions of lexical unitattitude andcraBaennst given by different dictionaries,
and on this basis their relations with other wdrdge been analyzed.

VJIK 81°373.2

THE METAPHORIC PROFILIZATION OF THE CONCEPT POWER

Tomeniok O.C.
JIBH3 «Yarceopoocvkuil nayionanbHuli yHisepcumem»

We are in the habit of understanding and expengnone kind of thing in terms
of another. We understand abstract concepts irstefraoncrete objects. Metaphors are
an integral part of the model of our mind,; it i tnodel in terms of which most of us
think and operate. Because of this, cognitive aggrdo metaphor widens and broadens
the scope of study from the poetry and literaryksaio our everyday speech. Most of
the language in poetry is metaphorical, but theeshoids true for daily speech. Lakoff
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